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BAB II 

GAMBARAN UMUM S}ALAWA>T DALAM AL-QUR’AN SURAH AL-

HAJJ AYAT 40 DAN TOLERANSI BERAGAMA  

A. S}alawa>t  

Secara etimologi kata s}alawa>t merupakan bentuk jamak dari mufrad 

s}alat. Dalam al-Qur’an lafal s}alawa>t menurut kamus al-Mu’jam al-Mufahras li 

alfaz} al-Qur’an al-Kari>m terdapat 16 derivasi dan terdapat dalam 99 ayat 

dengan rincian sebagai berikut:1  

No.  Bentuk lafal  Surah Ayat Lafal ayat  

ى .1
ّٰ
ىۙ ﴾  Al-Qiyamah 31 .75 صَل

ّٰ
ا صَل

َ
قَ وَل ا صَدَّ

َ
 ﴿فَل

87. Al-A’la 15  ٖه ِّ
رَ اسْمَ رَب 

َ
ىۗ ﴾ ﴿وَذكَ

ّٰ
 فَصَل

96. Al-‘Alaq 10  ﴾ ۗى
ّٰ
ذَا صَل  ﴿عَبْدًا اِّ

2.  ِّ
 
 تُصَل

9. At-Taubah 

نْهُمْ   84 حَدٍ م ِّ
َ
ٰٓى ا ِّ عَل

 
ا تُصَل

َ
وَل

ى  
ٰ
ا تَقُمْ عَل

َ
ل بَدًا وَّ

َ
اتَ ا مَّ

هٖۗ    قَبْرِّ

وْا .3
ُّ
خْرٰى An-Nisa’ 102 .4 يُصَل

ُ
تِّ طَاىِٕۤفَةٌ ا

ْ
تَأ
ْ
مْ   وَل

َ
ل

وْا 
ُّ
 يُصَل

خُذُوْا   102
ْ
يَأ
ْ
وْا مَعَكَ وَل

ُّ
يُصَل

ْ
فَل

حَتَهُمْ  سْلِّ
َ
ذْرَهُمْ وَا  حِّ

 
1 Al-Raghib al-Asfihani, al-Mu’jam al-Mufahras li alfaz} al-Qur’an al-Kari>m, Dar Al-

Fikr: Beirut. t.th. h. 412.  
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وْنَ  .4
ُّ
وْنَ  Al-Ahzab 56 .33 يُصَل

ُّ
تَهٗ يُصَل

َ
َ وَمَلٰۤىِٕك نَّ اللّّٰٰ اِّ

 ۗ ِّ
ي  بِّ
ى النَّ

َ
 عَل

يْ  .5 ِّ
 
 يُصَل

3. Ali Imran 
قَاىِٕۤمٌ   39 وَهُوَ  ةُ 

َ
مَلٰۤىِٕك

ْ
ال فَنَادَتْهُ 

  ۙ حْرَابِّ مِّ
ْ
ى ال يْ فِّ ِّ

 
صَل  يُّ

 
33. Al-Ahzab 

مْ   43
ُ
يْك
َ
عَل يْ  ِّ

 
يُصَل يْ  ذِّ

َّ
ال هُوَ 

تُهٗ 
َ
 وَمَلٰۤىِٕك

6.  ِّ
 
 صَل

9. At-Taubah 

صَدَقَةً   103 مْ  هِّ مْوَالِّ
َ
ا نْ  مِّ خُذْ 

هَا   بِّ مْ  يْهِّ ِّ
 
وَتُزكَ رُهُمْ  تُطَه ِّ

مْۗ   يْهِّ
َ
ِّ عَل

 
 وَصَل

108. Al-Kautsar 2  ﴾ ْۗر حَ
ْ
كَ وَان ِّ

رَب  ِّ لِّ
 
 ﴿فَصَل

وْا .7
ُّ
 صَل

33. Al-Ahzab 
وْا  56

ُّ
مَنُوْا صَل

ٰ
ينَْ ا ذِّ

َّ
يُّهَا ال

َ
يٰٓا

يْمًا   مُوْا تسَْلِّ ِّ
 
يْهِّ وَسَل

َ
 عَل

اةُ  .8
َ
ل  الصَّ

2. Al-Baqarah 

غَيْبِّ   3
ْ
ال بِّ نُوْنَ  يُؤْمِّ ينَْ  ذِّ

َّ
ال

وةَ  
ٰ
ل يْمُوْنَ الصَّ  وَيُقِّ

تُوا  43
ٰ
وةَ وَا

ٰ
ل يْمُوا الصَّ قِّ

َ
﴿وَا

عُوْا مَعَ  
َ
وةَ وَارْك

ٰ
الزَّك

يْنَ ﴾  عِّ  الرّٰكِّ

بْرِّ   45
الصَّ يْنُوْا بِّ وَاسْتَعِّ

   ۗ وةِّ
ٰ
ل  وَالصَّ

يْْٓ   83 بَنِّ يْثَاقَ  مِّ خَذْنَا 
َ
ا ذْ  وَاِّ

ا  
َّ
ل اِّ تَعْبُدُوْنَ  ا 

َ
ل  
َ
يْل سْرَاۤءِّ اِّ



20 

 

تُوا  
ٰ
وَا وةَ 

ٰ
ل يْمُوا الصَّ قِّ

َ
ا َ وَّ اللّّٰٰ

وةَۗ 
ٰ
 الزَّك

تُوا   110
ٰ
وَا وةَ 

ٰ
ل الصَّ يْمُوا  قِّ

َ
وَا

وةَ ۗ 
ٰ
 الزَّك

مَنُوا  153
ٰ
ينَْ ا ذِّ

َّ
يُّهَا ال

َ
يْٓا

بْرِّ  
الصَّ يْنُوْا بِّ اسْتَعِّ

   ۗ وةِّ
ٰ
ل  وَالصَّ

وةَۚ     177
ٰ
تىَ الزَّك

ٰ
وةَ وَا

ٰ
ل قَامَ الصَّ

َ
 وَا

وٰتِّ   238
َ
ل الصَّ ى 

َ
عَل ظُوْا  حَافِّ

وُسْطٰى 
ْ
وةِّ ال

ٰ
ل  وَالصَّ

تَوُا   277
ٰ
وَا وةَ 

ٰ
ل الصَّ قَامُوا 

َ
وَا

نْدَ   عِّ جْرُهُمْ 
َ
ا هُمْ 

َ
ل وةَ 

ٰ
الزَّك

مْۚ  هِّ ِّ
 رَب 

4. An-Nisa’ 

ا تَقْرَبُوا   43
َ
مَنُوْا ل

ٰ
ينَْ ا ذِّ

َّ
يُّهَا ال

َ
يٰٓا

رٰى  
ٰ
نْتُمْ سُك

َ
وةَ وَا

ٰ
ل الصَّ

وْنَ 
ُ
مُوْا مَا تَقُوْل

َ
ى تَعْل  حَتّٰ

هُمْ   77
َ
ل  
َ
يْل قِّ ينَْ  ذِّ

َّ
ال ى 
َ
ل اِّ تَرَ  مْ 

َ
ل
َ
ا

يْمُوا  قِّ
َ
وَا مْ 

ُ
يَك يْدِّ

َ
ا وْْٓا  فُّ

ُ
ك

وةَۚ  
ٰ
تُوا الزَّك

ٰ
وةَ وَا

ٰ
ل  الصَّ

ذَا   101 رْضِّ  وَاِّ
َ
ا
ْ
ال ى  فِّ ضَرَبْتُمْ 

نْ 
َ
ا جُنَاحٌ  مْ 

ُ
يْك
َ
عَل يْسَ 

َ
فَل

وةِّ   
ٰ
ل نَ الصَّ  تَقْصُرُوْا مِّ
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قَمْتَ   102
َ
فَا مْ  يْهِّ فِّ نْتَ 

ُ
ذَا ك ﴿وَاِّ

طَاىِٕۤفَةٌ   تَقُمْ 
ْ
فَل وةَ 

ٰ
ل الصَّ هُمُ 

َ
ل

عَكَ  نْهُمْ مَّ  م ِّ

وةَ   103
ٰ
ل الصَّ قَضَيْتُمُ  ذَا  ﴿فَاِّ

قُعُوْدًا   يَامًا وَّ َ قِّ
رُوا اللّّٰٰ

ُ
فَاذكْ

مْۚ  
ُ
ك ى جُنُوْبِّ

ٰ
عَل  وَّ

يْمُوا   103 قِّ
َ
فَا نَنْتُمْ 

ْ
اطْمَأ ذَا  فَاِّ

وةَۚ   
ٰ
ل  الصَّ

ى   103
َ
عَل انَتْ 

َ
ك وةَ 

ٰ
ل الصَّ نَّ  اِّ

وْقُوْتًا ﴾ تٰبًا مَّ يْنَ كِّ نِّ مُؤْمِّ
ْ
 ال

عُوْنَ   142 يُخٰدِّ يْنَ  قِّ مُنٰفِّ
ْ
ال نَّ  ﴿اِّ

ذَا   وَاِّ عُهُمْۚ  خَادِّ وَهُوَ   َ اللّّٰٰ

قَامُوْا   وةِّ 
ٰ
ل الصَّ ى 

َ
ل اِّ قَامُوْْٓا 

ىۙ  
ٰ
سَال

ُ
 ك

يْكَ    162
َ
ل اِّ  

َ
ل نْزِّ

ُ
ا مَآْ  بِّ نُوْنَ  يُؤْمِّ

كَ   قَبْلِّ نْ  مِّ  
َ
ل نْزِّ

ُ
ا وَمَآْ 

وةَ  
ٰ
ل يْنَ الصَّ يْمِّ مُقِّ

ْ
 وَال

5. Al-Maidah 

ذَا  6 اِّ مَنُوْْٓا 
ٰ
ا ينَْ  ذِّ

َّ
ال يُّهَا 

َ
﴿يٰٓا

وْا 
ُ
ل فَاغْسِّ وةِّ 

ٰ
ل ى الصَّ

َ
ل اِّ قُمْتُمْ 

مْ 
ُ
 وُجُوْهَك

تَيْتُمُ    12
ٰ
وَا وةَ 

ٰ
ل الصَّ قَمْتُمُ 

َ
ا ىِٕنْ 

َ
ل

يْ  رُسُلِّ مَنْتُمْ بِّ
ٰ
وةَ وَا

ٰ
 الزَّك
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وةَ   55
ٰ
ل الصَّ يْمُوْنَ  يُقِّ ينَْ  ذِّ

َّ
ال

وَهُمْ  وةَ 
ٰ
الزَّك وَيُؤْتوُْنَ 

عُوْنَ ﴾  رٰكِّ

وةِّ    58
ٰ
ل الصَّ ى 

َ
ل اِّ نَادَيْتُمْ  ذَا  وَاِّ

بًا ۗ  عِّ
َ
ل خَذُوْهَا هُزُوًا وَّ

َّ
 ات

91   ِّ اللّّٰٰ رِّ 
ْ
ذِّك عَنْ  مْ 

ُ
وَيَصُدَّك

نْتُمْ  
َ
ا  

ْ
فَهَل وةِّ 

ٰ
ل الصَّ وَعَنِّ 

نْتَهُوْنَ    مُّ

وةِّ   106
ٰ
ل نْْۢ بَعْدِّ الصَّ سُوْنَهُمَا مِّ بِّ

حْ
َ
ت

  ِّ اللّّٰٰ مٰنِّ بِّ  فَيُقْسِّ

6. Al-An’am 
وةَ   72

ٰ
ل الصَّ يْمُوا  قِّ

َ
ا نْ 

َ
﴿وَا

 وَاتَّقُوْهُۗ  

7. Al-A’raf 
تٰبِّ  170 كِّ

ْ
ال وْنَ بِّ

ُ
ك ينَْ يُمَس ِّ ذِّ

َّ
﴿وَال

وةَۗ  
ٰ
ل قَامُوا الصَّ

َ
 وَا

8. Al-Anfal 
وةَ   3

ٰ
ل الصَّ يْمُوْنَ  يُقِّ ينَْ  ذِّ

َّ
﴿ال

قُوْنَۗ ﴾  وَمَِِّّا رَزَقْنٰهُمْ يُنْفِّ

9. At-Taubah 

وةَ   5
ٰ
ل الصَّ قَامُوا 

َ
وَا تَابُوْا  نْ  فَاِّ

وةَ 
ٰ
تَوُا الزَّك

ٰ
 وَا

وةَ   11
ٰ
ل قَامُوا الصَّ

َ
نْ تَابُوْا وَا ﴿فَاِّ

ى   فِّ مْ 
ُ
خْوَانكُ فَاِّ وةَ 

ٰ
الزَّك تَوُا 

ٰ
وَا

قَوْمٍ   لِّ يٰتِّ 
ٰ
ا
ْ
ال  

ُ
ل ۗ وَنُفَص ِّ ينِّْ ِّ

الد 

مُوْنَ ﴾
َ
عْل  يَّ
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تىَ   18
ٰ
وَا وةَ 

ٰ
ل الصَّ قَامَ 

َ
وةَ  وَا

ٰ
الزَّك

 ۗ َ ا اللّّٰٰ
َّ
ل مْ يَخْشَ اِّ

َ
 وَل

ا 54
َ
ا وَهُمْ   وَل

َّ
ل وةَ اِّ

ٰ
ل توُْنَ الصَّ

ْ
يَأ

ى  
ٰ
سَال

ُ
 ك

مَعْرُوْفِّ  71
ْ
ال مُرُوْنَ بِّ

ْ
يَأ

رِّ  
َ
مُنْك

ْ
وَيَنْهَوْنَ عَنِّ ال

وةَ وَيُؤْتوُْنَ  
ٰ
ل يْمُوْنَ الصَّ وَيُقِّ

وةَ 
ٰ
 الزَّك

10. Yunus 
ةً   87

َ
بْل قِّ مْ 

ُ
بُيُوْتَك وْا 

ُ
اجْعَل وَّ

وةَۗ  
ٰ
ل يْمُوا الصَّ قِّ

َ
ا  وَّ

11. Hud 
يِّ   114

طَرَفَ وةَ 
ٰ
ل الصَّ مِّ  قِّ

َ
﴿وَا

هَارِّ  
 النَّ

13. Al-Ra’du 

غَاۤءَ   22 ابْتِّ صَبَرُوا  ينَْ  ذِّ
َّ
﴿وَال

وةَ  
ٰ
ل قَامُوا الصَّ

َ
مْ وَا هِّ ِّ

وَجْهِّ رَب 

ا   رًّ سِّ رَزَقْنٰهُمْ  مَِِّّا  نْفَقُوْا 
َ
وَا

يَدْرَءُوْنَ   وَّ يَةً  انِّ
َ
عَل وَّ

ئَةَ  ِّ
ي  حَسَنَةِّ السَّ

ْ
ال هُمْ  بِّ

َ
ٰۤىِٕكَ ل ول

ُ
ا

﴾ ۙ ارِّ
 عُقْبَى الدَّ

14. Ibrahim 

مَنُوْا   31
ٰ
يْنَ ا ذِّ

َّ
يَ ال بَادِّ عِّ ِّ

 
 ل
ْ
قُل

وةَ 
ٰ
ل يْمُوا الصَّ  يُقِّ

وةَ   37
ٰ
ل يْمُوا الصَّ يُقِّ رَبَّنَا لِّ

دَةً  ٕـِ فْ
َ
 ا
ْ
 فَاجْعَل
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وةِّ   40
ٰ
ل يْمَ الصَّ يْ مُقِّ نِّ

ْ
رَب ِّ اجْعَل

نْ  يْ  وَمِّ تِّ يَّ ِّ
ذُر   

17. Al-Isra’ 

وْكِّ  78
ُ
وةَ لِّدُل

ٰ
ل مِّ الصَّ قِّ

َ
ا

يْلِّ  
َّ
ى غَسَقِّ ال

ٰ
ل مْسِّ اِّ الشَّ

فَجْرِّۗ 
ْ
نَ ال

ٰ
 وَقُرْا

19. Maryam 

وةِّ   31
ٰ
وةِّ وَالزَّك

ٰ
ل الصَّ يْ بِّ وْصٰنِّ

َ
وَا

ا   مَا دُمْتُ حَيًّ
وةِّ   55

ٰ
ل الصَّ هٗ بِّ

َ
هْل
َ
مُرُ ا

ْ
انَ يَأ

َ
وَك

وةِّ  
ٰ
 وَالزَّك

فٌ   59
ْ
مْ خَل هِّ نْْۢ بَعْدِّ فَ مِّ

َ
فَخَل

وةَ 
ٰ
ل ضَاعُوا الصَّ

َ
 ا

20. Thaha 

يْ  14 رِّ
ْ
ك وةَ لِّذِّ

ٰ
ل مِّ الصَّ قِّ

َ
   وَا

وةِّ   132
ٰ
ل الصَّ كَ بِّ

َ
هْل
َ
مُرْ ا

ْ
وَأ

يْهَاۗ 
َ
رْ عَل    وَاصْطَبِّ

21. Al-Anbiya’ 

73   
َ
عْل مْ فِّ يْهِّ

َ
ل وْحَيْنَآْ اِّ

َ
وَا

وةِّ  
ٰ
ل قَامَ الصَّ خَيْرٰتِّ وَاِّ

ْ
ال

وةِّۚ 
ٰ
يْتَاۤءَ الزَّك  وَاِّ

22. Al-Hajj 

صَابَهُمْ   35
َ
ى مَآْ ا

ٰ
يْنَ عَل رِّ بِّ

وَالصّٰ

وةِّۙ 
ٰ
ل ى الصَّ يْمِّ مُقِّ

ْ
 وَال

ى   41 هُمْ فِّ
نّٰ
َّ
ك نْ مَّ ينَْ اِّ ذِّ

َّ
ل
َ
ا

وةَ 
ٰ
ل قَامُوا الصَّ

َ
رْضِّ ا

َ
ا
ْ
 ال
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وةَ  78
ٰ
ل يْمُوا الصَّ قِّ

َ
تُوا  فَا

ٰ
وَا

 ِّ اللّّٰٰ مُوْا بِّ وةَ وَاعْتَصِّ
ٰ
 الزَّك

24. An-Nur 

ا   37
َ
ل ارَةٌ وَّ جَ مْ تِّ يْهِّ هِّ

ْ
ا تُل

َّ
 ل
ٌ
جَال رِّ

قَامِّ   ِّ وَاِّ
رِّ اللّّٰٰ

ْ
بَيْعٌ عَنْ ذِّك

وةِّ 
ٰ
ل  الصَّ

تُوا   56
ٰ
وةَ وَا

ٰ
ل يْمُوا الصَّ قِّ

َ
وَا

 
َ
سُوْل يْعُوا الرَّ طِّ

َ
وةَ وَا

ٰ
 الزَّك

نْ قَبْلِّ  58 فَجْرِّ  مِّ
ْ
وةِّ ال

ٰ
صَل

نَ   مْ م ِّ
ُ
يْنَ تَضَعُوْنَ ثِّيَابَك وَحِّ

يْرَةِّ  هِّ
 الظَّ

شَاۤءِّۗ  58 عِّ
ْ
وةِّ ال

ٰ
نْْۢ بَعْدِّ صَل  وَمِّ

27. an-Naml 
وةَ   3

ٰ
ل يْمُوْنَ الصَّ ينَْ يُقِّ ذِّ

َّ
ال

وةَ 
ٰ
 وَيُؤْتوُْنَ الزَّك

29. al-Ankabut 
نَ   45 يْكَ مِّ

َ
ل يَ اِّ وْحِّ

ُ
 مَآْ ا

ُ
تْل
ُ
ا

وةَۗ 
ٰ
ل مِّ الصَّ قِّ

َ
تٰبِّ وَا كِّ

ْ
 ال

 
وةَ تَنْهٰى عَنِّ   45

ٰ
ل نَّ الصَّ اِّ

رِّ 
َ
مُنْك

ْ
فَحْشَاۤءِّ وَال

ْ
 ال

30. ar-Rum 
ا   31

َ
وةَ وَل

ٰ
ل يْمُوا الصَّ قِّ

َ
وَا

يْنَۙ  مُشْرِّكِّ
ْ
نَ ال وْنُوْا مِّ

ُ
 تَك

31. Luqman 4  َوة
ٰ
ل يْمُوْنَ الصَّ ينَْ يُقِّ ذِّ

َّ
 ال
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مُرْ  يٰبُنَيَّ  17
ْ
وةَ وَأ

ٰ
ل مِّ الصَّ قِّ

َ
ا

مَعْرُوْفِّ وَانْهَ عَنِّ  
ْ
ال بِّ

رِّ 
َ
مُنْك

ْ
 ال

 

33. al-Ahzab 

يْنَ   33 تِّ
ٰ
وةَ وَا

ٰ
ل مْنَ الصَّ قِّ

َ
وَا

  َ عْنَ اللّّٰٰ طِّ
َ
وةَ وَا

ٰ
الزَّك

هٗ 
َ
 وَرَسُوْل

35. Fatir 18  َينَْ يَخْشَوْن ذِّ
َّ
رُ ال نَّمَا تُنْذِّ اِّ

غَيْبِّ 
ْ
ال هُمْ بِّ قَامُوا  رَبَّ

َ
وَا

وةَ 
ٰ
ل  الصَّ

29  ِّ تٰبَ اللّّٰٰ وْنَ كِّ
ُ
ينَْ يَتْل ذِّ

َّ
نَّ ال اِّ

نْفَقُوْا  
َ
وةَ وَا

ٰ
ل قَامُوا الصَّ

َ
وَا

 مَِِّّا رَزَقْنٰهُمْ 

42. asy-Syura 
مْ   38 هِّ ِّ

رَب  ينَْ اسْتَجَابُوْا لِّ ذِّ
َّ
وَال

وةَ  
ٰ
ل قَامُوا الصَّ

َ
 وَا

58. al-Mujadilah 

مْ  13
َ
ذْ ل ُ  فَاِّ وْا وَتَابَ اللّّٰٰ

ُ
تَفْعَل

وةَ  
ٰ
ل يْمُوا الصَّ قِّ

َ
مْ فَا

ُ
يْك
َ
عَل

وةَ 
ٰ
تُوا الزَّك

ٰ
 وَا

62. al-Jumu’ah 9   ِّوْم نْ يَّ وةِّ مِّ
ٰ
ل يَ لِّلصَّ ذَا نُوْدِّ اِّ

رِّ  
ْ
ى ذِّك

ٰ
ل جُمُعَةِّ فَاسْعَوْا اِّ

ْ
ال

 ِّ  اللّّٰٰ
وةُ   10

ٰ
ل يَتِّ الصَّ ذَا قُضِّ فَاِّ

رُوْا  فَانْتَشِّ



27 

 

 

73. al-Muzammil 

تُوا   20
ٰ
وةَ وَا

ٰ
ل يْمُوا الصَّ قِّ

َ
وَا

 َ ضُوا اللّّٰٰ قْرِّ
َ
وةَ وَا

ٰ
الزَّك

 قَرْضًا حَسَنًاۗ 

98. al-Bayyinah 
وةَ   5

ٰ
ل يْمُوا الصَّ حُنَفَاۤءَ وَيُقِّ

وةَ 
ٰ
 وَيُؤْتُوا الزَّك

9. 

اتكَ 
َ
هُمْۗ  at-Taubah 103 .9 صَل

َّ
نٌ ل
َ
وتَكَ سَك

ٰ
نَّ صَل  اِّ

11. Hud 

وتُكَ  87
ٰ
صَل
َ
وْا يشُٰعَيْبُ ا

ُ
قَال

نْ نَّتْرُكَ مَا يَعْبُدُ 
َ
مُرُكَ ا

ْ
تَأ

بَاۤؤُنَآْ 
ٰ
 ا

17. al-Isra’ 
ا   110

َ
كَ وَل اتِّ

َ
صَل هَرْ بِّ

جْ
َ
ا ت

َ
وَل

هَا  تْ بِّ خَافِّ
ُ
 ت

اتَهُ   .10
َ
 صَل

24. an-Nur 
اتَهٗ   41

َ
مَ صَل  قَدْ عَلِّ

ٌّ
ل
ُ
ك

يْحَهۗٗ   وَتسَْبِّ

11. 

اتهم
َ
 صَل

6. al-An’am 
مْ   92 هِّ اتِّ

َ
ى صَل

ٰ
وَهُمْ عَل

ظُوْنَ  فِّ    يُحٰ

8. al-Anfal 
نْدَ  35 اتُهُمْ عِّ

َ
انَ صَل

َ
وَمَا ك

يَةًۗ  تَصْدِّ ا مُكَاءًۤ وَّ
َّ
ل بَيْتِّ اِّ

ْ
 ال

23. al-Mu’minun 
مْ   2 هِّ اتِّ

َ
يْ صَل ينَْ هُمْ فِّ ذِّ

َّ
ال

عُوْنَ   خٰشِّ
70. al-Ma’arij 23  ى

ٰ
ينَْ هُمْ عَل ذِّ

َّ
مْ  ال هِّ اتِّ

َ
صَل

 دَاىِٕۤمُوْنَ  
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مْ   34 هِّ اتِّ
َ
ى صَل

ٰ
ينَْ هُمْ عَل ذِّ

َّ
وَال

ظُوْنَ   افِّ  يُحَ

107. al-Ma’un 
مْ   5 هِّ اتِّ

َ
ينَْ هُمْ عَنْ صَل ذِّ

َّ
ال

 سَاهُوْنَۙ 

يْ  .12 اتِّ
َ
 al-An’am .6 صَل

يْ   162 سُكِّ
ُ
يْ وَن اتِّ

َ
نَّ صَل  اِّ

ْ
قُل

ِّ رَب ِّ  
ّٰ يْ للِّّٰ اتِّ وَمَحْيَايَ وَمََِ

يْنَۙ  مِّ
َ
عٰل
ْ
 ال

وَاتٌ  .13
َ
 صَل

2. al-baqarah 157   ْن وٰتٌ م ِّ
َ
مْ صَل يْهِّ

َ
ٰۤىِٕكَ عَل ول

ُ
ا

مْ وَرَحْمَةٌ  هِّ ِّ
ب     رَّ

وٰتِّ  238
َ
ل ى الصَّ

َ
ظُوْا عَل حَافِّ

وُسْطٰى
ْ
وةِّ ال

ٰ
ل  وَالصَّ

9. at-Taubah 99   ٍقُ قُرُبٰت ذُ مَا يُنْفِّ وَيَتَّخِّ

 ِّ نْدَ اللّّٰٰ وٰتِّ عِّ
َ
وَصَل

سُوْلِّ   الرَّ
22. al-Hajj 40   َالنَّاس ِّ ا دَفْعُ اللّّٰٰ

َ
وْل
َ
وَل

مَتْ   هُد ِّ
َّ
بَعْضٍ ل بَعْضَهُمْ بِّ

يَعٌ وَّ  عُ وَبِّ وٰتٌ  صَوَامِّ
َ
صَل

يْهَا اسْمُ  رُ فِّ
َ
دُ يُذْك مَسٰجِّ وَّ

يْرًاۗ  ثِّ
َ
ِّ ك  اللّّٰٰ

14. 
مْ  هِّ وَاتِّ

َ
 صَل

23. al-Mu’minun 
ينَْ هُمْ  9 ذِّ

َّ
مْ  وَال هِّ وٰتِّ

َ
ى صَل

ٰ
عَل

ظُوْنَ  افِّ  يُحَ
يْنَ  .15 ِّ

 
مُصَل

ْ
يْنَۙ  al-Ma’arij 22 .70 ال ِّ

 
مُصَل

ْ
ا ال

َّ
ل  اِّ
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74. al-Mudassir 43  َۙيْن ِّ
 
مُصَل

ْ
نَ ال مْ نكَُ مِّ

َ
وْا ل

ُ
 قَال

107. al-Ma’un 4  َۙيْن ِّ
 
مُصَل

ْ
ل ِّ
 
 ل
ٌ
 فَوَيْل

يْ   .16 ِّ
 
 مُصَل

2. al-Baqarah 
بْرٰهٖمَ   125 قَامِّ اِّ نْ مَّ ذُوْا مِّ خِّ

َّ
وَات

ىۗ 
ًّ
   مُصَل

Tabel  1 Pembagian Lafal Salawat dalam al-Qur'an 

 Dari uraian tabel diatas, lafal yang berbentuk s}alawa>t yang merupakan 

jamak dari pada lafal s}alat dalam kamus al-Mu’jam al-Mufahras li Alfa>z} al-

Qur’an al-Kari>m ada pada lima ayat dalam al-Qur’an yaitu antara lain :  

1. Q.S al-Baqarah ayat 157  

مُهْتَدُوْنَ ﴾
ْ
ٰۤىِٕكَ هُمُ ال ول

ُ
مْ وَرَحْمَةٌۗ وَا هِّ ِّ

ب  نْ رَّ وٰتٌ م ِّ
َ
مْ صَل يْهِّ

َ
ٰۤىِٕكَ عَل ول

ُ
 ﴿ا

2. Q.S al-Baqarah ayat: 238  

يْنَ ﴾ تِّ ِّ قٰنِّ
ّٰ وُسْطٰى وَقُوْمُوْا للِّّٰ

ْ
وةِّ ال

ٰ
ل وٰتِّ وَالصَّ

َ
ل ى الصَّ

َ
ظُوْا عَل  ﴿حَافِّ

3. Q.S at-Taubah ayat: 99  

وٰتِّ 
َ
ِّ وَصَل نْدَ اللّّٰٰ قُ قُرُبٰتٍ عِّ ذُ مَا يُنْفِّ رِّ وَيَتَّخِّ خِّ

ٰ
ا
ْ
يَوْمِّ ال

ْ
ِّ وَال اللّّٰٰ نُ بِّ ؤْمِّ عْرَابِّ مَنْ يُّ

َ
ا
ْ
نَ ال   وَمِّ

 
َ
ل
َ
ۗ  ا سُوْلِّ يْمٌ الرَّ حِّ َ غَفُوْرٌ رَّ نَّ اللّّٰٰ هٖۗ اِّ يْ رَحْمَتِّ ُ فِّ

هُمُ اللّّٰٰ
ُ
ل هُمْۗ  سَيُدْخِّ

َّ
نَّهَا قُرْبَةٌ ل  آْ اِّ

4. Q.S al-Hajj ayat: 40  

 ِّ ا دَفْعُ اللّّٰٰ
َ
وْل
َ
ۗ وَل ُ وْا رَبُّنَا اللّّٰٰ

ُ
قُوْل نْ يَّ

َ
آْ ا
َّ
ل ٍ اِّ

غَيْرِّ حَق  بِّ مْ  هِّ يَارِّ نْ دِّ جُوْا مِّ خْرِّ
ُ
ينَْ ا ذِّ

َّ
ال
ۨ
نَّاسَ   ال﴿ 

يْرًاۗ   ثِّ
َ
ِّ ك اللّّٰٰ اسْمُ  يْهَا  فِّ رُ 

َ
يُذْك دُ  مَسٰجِّ وَّ وٰتٌ 

َ
صَل وَّ يَعٌ  وَبِّ عُ  صَوَامِّ مَتْ  ِّ

هُد 
َّ
ل بَعْضٍ  بِّ بَعْضَهُمْ 

يزٌْ ﴾  عَزِّ
يٌّ قَوِّ

َ
َ ل نَّ اللّّٰٰ نْصُرُهٗۗ اِّ ُ مَنْ يَّ

يَنْصُرَنَّ اللّّٰٰ
َ
 وَل

5. Q.S al-Mu’minun ayat: 9  

 
َ
ى صَل

ٰ
ينَْ هُمْ عَل ذِّ

َّ
ظُوْنَۘ  ﴾﴿وَال افِّ مْ يُحَ هِّ  وٰتِّ
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Adapun lafal s}alawa>t beserta derivasinya menurut kamus Is{lah al-

Wuju>h wa al-Nad}a>ir fi al-Qur’an al-Kari>m mempunyai empat makna yaitu:  

 

1. Istigfa>r  

Lafal yang merupakan derivasi daripada salawat yang 

mempunyai makna istigfar (permohonan ampunan) kepada Allah. 

Terdapat dalam Q.S at-Taubah ayat: 103  

مْۗ  يْهِّ
َ

ِّ عَلـــ
 
ل ا وَصـــَ هـــَ مْ بِّ يْهِّ ِّ

 
زكَ رُهُمْ وَتـــُ دَقَةً تُطَهـــ ِّ مْ صـــَ هِّ وَالِّ مـــْ

َ
نْ ا ذْ مـــِّ ﴿ خـــُ

يْمٌ ﴾ يْعٌ عَلِّ ُ سَمِّ
هُمْۗ وَاللّّٰٰ

َّ
نٌ ل
َ
وتَكَ سَك

ٰ
نَّ صَل  اِّ

 Artinya:  

“Ambillah zakat dari harta mereka (guna) menyucikan2 dan 

membersihkan mereka, dan doakanlah mereka karena sesungguhnya 

doamu adalah ketenteraman bagi mereka. Allah Maha Mendengar 

lagi Maha Mengetahui.”  

 

 Dalam Q.S at-Taubah ayat 103 ini ad-Damigani menjelaskan 

bahwa lafal   ْۗهُم
َّ
نٌ ل
َ
وتَكَ سَك

ٰ
نَّ صَل مْۗ اِّ يْهِّ

َ
ِّ عَل

 
رْ  “ dengan penjelasan وَصَل سْتَغْفِّ اِّ

هُمْ   
َ
نٌ ل
َ
غْفَارَكَ سَك  اسْتِّ

نَّ ، اِّ هُمِّ
َ
 yang artinya dan mohonkanlah ampunan “ل

untuk meraka, sesungguhnya permohonan ampunanmu itu 

menjadikan ketentraman bagi mereka.3 Dalam keterangan lain lafal 

salat dalam ayat ini di artiakn sebagai do’a.  

2. Magfirah   

 
2 Zakat membersihkan mereka dari kekikiran dan cinta yang berlebihan terhadap harta. 
3 Al-Husain bin Muhammad ad-Dhamighany, Ishlah al-Wujuh wa al-Nadhair fi al-

Qur’an al-Karim, cetakan ke-3 (Beirut, Dar al-ilm li al-Malayain, 1980) h. 28 
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Lafal yang merupakan derivasi daripada lafal salawat yang 

memiliki makna magfirah (ampunan) antara lain terdapat dalam:  

a) Q.S al-Baqarah ayat: 157  

مُهْتَدُوْنَ ﴾
ْ
ٰۤىِٕكَ هُمُ ال ول

ُ
مْ وَرَحْمَةٌۗ وَا هِّ ِّ

ب  نْ رَّ وٰتٌ م ِّ
َ
مْ صَل يْهِّ

َ
ٰۤىِٕكَ عَل ول

ُ
 ﴿ ا

Artinya: 

“Mereka itulah yang memperoleh ampunan dan rahmat dari 

Tuhannya dan mereka itulah orang-orang yang mendapat 

petunjuk.” 

 

b) Q.S al-Ahzab ayat: 43  

  ۗ وْرِّ
ى النُّ

َ
ل اِّ مٰتِّ 

ُ
ل الظُّ نَ  م ِّ مْ 

ُ
جَك يُخْرِّ لِّ تُهٗ 

َ
وَمَلٰۤىِٕك مْ 

ُ
يْك
َ
عَل يْ  ِّ

 
يُصَل يْ  ذِّ

َّ
ال هُوَ   ﴿

يْمًا ﴾  يْنَ رَحِّ نِّ مُؤْمِّ
ْ
ال انَ بِّ

َ
 وَك

Artinya:  
“Dialah yang memberi rahmat kepadamu dan para malaikat-

Nya (memohonkan ampunan untukmu), agar Dia 

mengeluarkan kamu dari berbagai kegelapan menuju cahaya 

(yang terang benderang). Dia Maha Penyayang kepada orang-

orang mukmin.”  

 

c) Q.S al-Ahzab ayat: 43  

  ۗ ِّ
ي  بِّ
ى النَّ

َ
وْنَ عَل

ُّ
تَهٗ يُصَل

َ
َ وَمَلٰۤىِٕك نَّ اللّّٰٰ مُوْا ﴿ اِّ ِّ

 
يْهِّ وَسَل

َ
وْا عَل

ُّ
مَنُوْا صَل

ٰ
ينَْ ا ذِّ

َّ
يُّهَا ال

َ
يٰٓا

يْمًا ﴾   تسَْلِّ

Artinya:  

Sesungguhnya Allah dan para malaikat-Nya bersalawat untuk 

Nabi.4 Wahai orang-orang yang beriman, berselawatlah kamu 

 
4 Salawat dari Allah Swt. berarti memberi rahmat, dari malaikat berarti memohonkan 

ampunan, dan dari orang-orang mukmin berarti berdoa agar diberi rahmat, seperti dengan 

perkataan Allāhumma ṣalli ‘alā Muhammad 
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untuk Nabi dan ucapkanlah salam dengan penuh 

penghormatan kepadanya.5  

 

 

 

 

 

3. Shalat  

Lafal yang merupakan derivasi daripada salawat yang 

memiliki makna shalat (secara khusus), yaitu sebagaimana yang 

terdapat dalam pengertian shalat secara umum, seperti yang di 

jelaskan oleh para ulama dalam pengertian secara istilah yaitu:  

 
َ
 وَ قْ ا

ٌ
 وَ  ال

َ
 عَ فْ ا

ٌ
 بِّ  ةٌ حَ تَ تَ فْ مُ  ال

 التَّ
ْ
 بِّ  ةٌ مَ تَ تَ خْ مُ  رِّ يْ بِّ ك

    ةٍ صَ وْ صُ خْ مَ  طَ ائِّ رَ شَ بِّ  مِّ يْ لِّ سْ التَّ
  

Perkataan dan perbuatan yang diawali dengan takbiratul ihra>m dan 

di akhiri dengan salam disertai dengan syarat-syarat tertentu.6 

Antara  lain terdapat dalam:  

a) Q.S al-Anfal ayat: 3  

قُوْنَۗ ﴾ وةَ وَمَِِّّا رَزَقْنٰهُمْ يُنْفِّ
ٰ
ل يْمُوْنَ الصَّ ينَْ يُقِّ ذِّ

َّ
 ﴿ ال

Artinya:   

"(yaitu) orang-orang yang melaksanakan salat dan 

menginfakkan sebagian rezeki yang Kami anugerahkan kepada 

mereka.  

 

 
5 Dengan mengucapkan perkataan seperti Assalāmu ‘alaika ayyuhan-nabi yang artinya 

‘semoga keselamatan terlimpah kepadamu, wahai Nabi’. 
6 Imam Nawawi al-Bantani, Al-Tausyih Quwt al-Habib al-Gharib Syarah Fath al-

Qarib al-Mujib, (Beirut: Dar al-Kotob al-Ilmiyah,1998) h. 78. 
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b) Q.S al-Isra’ ayat: 78  

فَجْرِّ 
ْ
نَ ال

ٰ
نَّ قُرْا ۗ اِّ فَجْرِّ

ْ
نَ ال

ٰ
يْلِّ وَقُرْا

َّ
ى غَسَقِّ ال

ٰ
ل مْسِّ اِّ وْكِّ الشَّ

ُ
وةَ لِّدُل

ٰ
ل مِّ الصَّ قِّ

َ
﴿ ا

انَ مَشْهُوْدًا ﴾
َ
 ك

Artinya:  

“Dirikanlah salat sejak matahari tergelincir sampai gelapnya 

malam dan (laksanakan pula salat) Subuh7 Sesungguhnya salat 

Subuh itu disaksikan (oleh malaikat).”8 

 

 Lafal salawat dan derivasinya yang memiliki makna 

shalat secara khusus inilah yang paling banyak di jumpai di 

dalam al-Qur’an.  

4. Rumah ibadah  

Lafal yang terakhir yaitu s}alawa>t bermakna rumah ibadah  

 Yaitu terdapat dalam al-Qur’an surah al-Hajj ayat .(بيوت الصلاة)

40:  

نْ  
َ
ا آْ 
َّ
ل اِّ  ٍ

حَق  غَيْرِّ  بِّ مْ  هِّ يَارِّ دِّ نْ  مِّ جُوْا  خْرِّ
ُ
ا ينَْ  ذِّ

َّ
ال
ۨ
 ﴿  ِّ اللّّٰٰ دَفْعُ  ا 

َ
وْل
َ
ۗ وَل ُ اللّّٰٰ رَبُّنَا  وْا 

ُ
قُوْل يَّ

يْهَا اسْمُ  رُ فِّ
َ
دُ يُذْك مَسٰجِّ وٰتٌ وَّ

َ
صَل يَعٌ وَّ عُ وَبِّ مَتْ صَوَامِّ ِّ

هُد 
َّ
بَعْضٍ ل بِّ النَّاسَ بَعْضَهُمْ 

يزٌْ   عَزِّ
يٌّ قَوِّ

َ
َ ل نَّ اللّّٰٰ نْصُرُهٗۗ اِّ ُ مَنْ يَّ

يَنْصُرَنَّ اللّّٰٰ
َ
يْرًاۗ وَل ثِّ

َ
ِّ ك   ﴾اللّّٰٰ

Artinya:  

“(Yaitu) orang-orang yang diusir dari kampung halamannya, 

tanpa alasan yang benar hanya karena mereka berkata, “Tuhan 

kami adalah Allah.” Seandainya Allah tidak menolak (keganasan) 

sebagian manusia dengan sebagian yang lain, tentu telah 

dirobohkan biara-biara, gereja-gereja, sinagoge-sinagoge, dan 

 
7 Ayat ini menerangkan waktu salat yang lima. Tergelincirnya matahari menunjukkan 

waktu salat Zuhur dan Asar, sedangkan gelap malam menunjukkan waktu salat Magrib, Isya’, 

dan Subuh. 
8 Dalam hadis riwayat Ahmad disebutkan bahwa salat Subuh disaksikan oleh para 

malaikat yang bertugas pada malam dan siang. 
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masjid-masjid yang di dalamnya banyak disebut nama Allah. 

Sungguh, Allah pasti menolong orang yang menolong (agama)-

Nya. Sesungguhnya Allah benar-benar Maha kuat lagi Maha 

perkasa.”  

Dalam al-Qur’an surah al-Hajj ayat 40 ini yang di maksud 

makna s}alawa>t sebagai rumah-rumah ibadah, yaitu rumah ibadah 

yahudi atau yang di sebut dengan gereja (كنائس اليهود).9  

 

B. S}alawa>t dalam Pandangan Mufassir   

Secara etimologi s}alawa>t merupakan bentuk jamak dari s}ala>t, yang 

secara umum memiliki arti doa. Yang dimaksud salawat disini ialah lafal 

salawat yang terdapat dalam al-Qur’an surat al-Hajj, lafal salawat dapat 

ditemukan dalam ayat 40 yang berbunyi:  

غَ  مْ بِّ هِّ يَارِّ نْ دِّ جُوْا مِّ خْرِّ
ُ
ينَْ ا ذِّ

َّ
ال
ۨ
بَعْضٍ ﴿  ِّ النَّاسَ بَعْضَهُمْ بِّ ا دَفْعُ اللّّٰٰ

َ
وْل
َ
ۗ وَل ُ وْا رَبُّنَا اللّّٰٰ

ُ
قُوْل نْ يَّ

َ
آْ ا
َّ
ل ٍ اِّ
يْرِّ حَق 

ُ مَنْ  يَنْصُرَنَّ اللّّٰٰ
َ
يْرًاۗ وَل ثِّ

َ
ِّ ك يْهَا اسْمُ اللّّٰٰ رُ فِّ

َ
دُ يُذْك مَسٰجِّ وٰتٌ وَّ

َ
صَل يَعٌ وَّ عُ وَبِّ مَتْ صَوَامِّ ِّ

هُد 
َّ
نَّ ل نْصُرُهٗۗ اِّ  يَّ

يزٌْ ﴾  عَزِّ
يٌّ قَوِّ

َ
َ ل  اللّّٰٰ

Artinya:  

(Yaitu) orang-orang yang diusir dari kampung halamannya, tanpa alasan yang 

benar hanya karena mereka berkata, “Tuhan kami adalah Allah.” Seandainya 

Allah tidak menolak (keganasan) sebagian manusia dengan sebagian yang lain, 

tentu telah dirobohkan biara-biara, gereja-gereja, sinagoge-sinagoge, dan 

masjid-masjid yang di dalamnya banyak disebut nama Allah. Sungguh, Allah 

pasti menolong orang yang menolong (agama)-Nya. Sesungguhnya Allah 

benar-benar Mahakuat lagi Maha perkasa.  

 

 
9Al-Qurtubi, Al-Jami’ li Ahkam Al-Qur’an juz 14, cetakan pertama (Beirut: Al 

Resalah. 2005), h. 411 
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  Q.S al-Hajj ayat 40 ini masih berhubungan dengan ayat sebelumnya 

yaitu Q.S al-Hajj ayat 39. Berikut penafsiran para mufassir:  

1. Imam at-Tabari (Jami’ al-Qur’an)10 

نْ 
َ
آْ ا
َّ
ل ٍ اِّ

غَيْرِّ حَق  مْ بِّ هِّ يَارِّ نْ دِّ جُوْا مِّ خْرِّ
ُ
ينَْ ا ذِّ

َّ
ُ ال وْا رَبُّنَا اللّّٰٰ

ُ
قُوْل يَّ  

"orang-orangyang telah diusir dari kampung halaman mereka 

tanpa alasanyang benar."  

Lafal  َْين ذِّ
َّ
ينَْ  disini berkedudukan sebagai penjelas ال ذِّ

َّ
 yang ال

sebelumnya atau ayat sebelumnya. “Orang-orang yang diusir dari 

kampung halaman mereka maksudnya adalah orang-orang mukmin yang 

diusir oleh orang-orang kafir Quraisy Makkah. Pengusiran dari kampung 

halaman mereka, penganiayaan terhadap sebagian mereka lantaran 

beriman kepada Allah dan Rasul-Nya serta caci maki dan ancaman 

terhadap sebagian yang lain itu, memaksa mereka untuk keluar dari 

Makkah. Perbuatan mereka terhadap orang-orang mukmin itu tanpa 

didasari alasan yang benar, karena mereka berada pada kebatilan, 

sedangkan orang-orang mukmin berada dalam kebenaran.  

آْ 
َّ
ل نْ  اِّ

َ
وْا ا

ُ
قُوْل ُ  رَبُّنَا يَّ اللّّٰٰ  : “Kecuali karena mereka berkata, 'Tuhan kami 

hanyalah Allah”. Maksudnya adalah, mereka tidak diusir dari kampung 

halaman mereka melainkan karena ucapan mereka, "Tuhan kami adalah 

Allah semata, tiada sekutu bagi-Nya!"  

 
10 Ibnu Jarir ath-Thabari, Jami’ al-Bayan an Ta’wil Ayi al-Qur’an, (Jakarta: Pustaka 

Azzam.2007), h. 557 
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Partikel   َان dalam posisi jarr karena terkait dengan partikel   ب  pada 

kalimat  ٍ
غَيْرِّ حَق   Walaupun kedudukan yang bisa menjadi nashab sebagai  بِّ

mustatsna (yang dikecualikan).  

Para ahli takwil berbeda pendapat mengenai maksud firman-Nya 

 ِّ اللّّٰٰ دَفْعُ  ا 
َ
وْل
َ
بَعْضٍ وَل بِّ بَعْضَهُمْ  النَّاسَ    “Seandainya Allah tidak menolak 

(keganasan) sebagian manusia dengan sebagian yang lain”. 

Sebagian berpendapat bahwa maksudnya adalah seandainya 

Allah tidak metindungi orang-orang musyrik melalui orang-orang 

mukmin. Mereka yang berpendapat demikian menyebutkan. riwayat 

berikut ini:  

Al Qasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 

menceritakan kepada kami ia berkata: Hajjaj menceritakan kepadaku dari 

lbnu Juraij, maksudnya adalah menolak keganasan kaum musyrik dari 

kaum muslimin.  

Ahli takwil lain berpendapat bahwa maksudnya adalah, 

seandainya tidak ada perang dan jihad di jalan Allah. Mereka yang 

berpendapat demikian menyebutkan riwayat berikut ini:  

Yunus menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Wahb 

mengabari kami, ia berkata: Ibnu Zaid berkomentar bahwa maksudnya 

adalah seandainya tidak ada perang dan jihad. 
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Ahli takwil lain berpendapat bahwa maksudnya adalah, 

seandainya Allah tidak melindungi para tabi'in melalui tangan para 

sahabat. 

Pendapat yang paling mendekati kebenaran adalah, seandainya 

Allah tidak melindungi sebagian manusia dengan sebagian lain, maka 

hancurlah bangunan-banguran tersebut. Ini merupakan bentuk 

perlindungan Allah terhadap sebagian manusia dengan sebagian yang 

lain, bentuk perlindungan terhadap orang-orang musyrik melalui tangan 

kaum muslimin, bentuk pencegahan dari tindakan saling menzalimi 

melalui tangan sebagian manusia; seperti raja yang dengannya Allah 

mencegah rakyatnya dari saling menzhalimi. Juga seperti perlindungan 

Allah terhadap orang yang diperbolehkan-Nya bersaksi agar ia tidak 

menghilangkan hak orang yang berhak, dan lain sebagainya. 

Imam at-Tabari dalam menafsirkan al-Qur’an surah al-Hajj ayat 

40 ini dengan mendatangkan beberapa riwayat tentang makna  ٌوَات
َ
 .وَصَل

Para ahli ta’wil berbeda pendapat mengenai maksud firman-Nya,  ٌوَات
َ
  وَصَل

: “Rumah-rumah ibadah orang Yahudi”. Sebagian berpendapat bahwa 

maksudnya adalah gereja. Mereka yang berpendapat demikian 

menyebutkan riwayat-riwayat berikut ini:  

a) Muhammad bin Sa'd menceritakan kepadaku ia berkata: Ayahku 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Pamanku menceritakan 

kepada kami, ia berkata: Ayahku menceritakan kepada kami dari 
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ayahnya, dari Ibnu Abbas, tentang firman Allah  ٌوَات
َ
-Rumah" وَصَل

rumah ibadah orang Yahudi," ia berkata "Maksud lafal  ٌوَات
َ
 وَصَل

adalah gereja-gereja.  

b) Aku menceritakan dari Husain, ia berkata: Aku mendengar Abu 

Mu'adz berkata: Ubaid bin Sulaiman mengabari kami, ia berkata: 

Aku mendengar Adh-Dhahhak berkomentar tentang firman Allah, 

وَاتٌ 
َ
 ,Rumah-rumah ibadah orang Yahudi, " ia berkata" وَصَل

"Maksudnya adalah sinagog, dan mereka menyebut gereja dengan 

istilah وْتَا
ُ
  .صَل

c) Muhammad bin Abdil A'la menceritakan kepada kami, ia - berkata: 

Muhammad bin Tsaur menceritakan kepada kami dari Ma'mar, dari 

Qatadah tentang firman Allah,  ٌوَات
َ
 Rumah-rumah ibadah" وَصَل

orang Yahudi," ia berkata' "Maksudnya adalah sinagog.  

d) Al Hasan menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdurrazzaq 

mengabari kami, ia berkata: Ma'mar menceritakan kepada kami dari 

Qatadah, dengan redaksi yang sama. Dan masih banyak riwayat 

lain.  

Dari penjelasan diatas tersebut disimpulkan bahwa semua ulama 

sepakat mengenai pemaknaan  ٌوَات
َ
 sebagai rumah ibadah yahudi صَل

dalam al-Qur’an surah al-Hajj ayat 40.  

2. Imam Asy-Syaukani (Fath al-Qadir)11  

 
11 Muhammad bin Ali bin Muhammad Asy-Syaukani, Fathul Qadir jilid 7 (Jakarta: 

Pustaka Azzam, t.th), h. 575 
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Al-Qur’an surah al-Hajj ayat 40 merupakan lanjutan yang 

berkait dengan ayat sebelumnya dan masih dalam satu pembahasan. 

Dalam penafsiran Imam asy-Syaukani sebagai berikut:  

 ٍ
غَيْرِّ حَ ق  مْ بِّ هِّ يَارِّ نْ دِّ جُوْا مِّ خْرِّ

ُ
ينَْ ا ذِّ

َّ
 orang-orang yang diusir (Yaitu) ال

dari kampung halamannya, tanpa alasan yang benar )Ini bisa sebagai 

badal  َوْن
ُ
ينَْ يُقَاتَل ذِّ

َّ
 atau berada pada posis i ,(orang-orang yang diperangi) لِّل

nashob sebagai pujian atau berada pada posisi rafa’ dengan 

disembunyikannya mubtada'.  

Maksud "kampung halaman" di sini adalah Makkah.  

 ُ رَبُّنَا اللّّٰٰ وْا 
ُ
قُوْل نْ يَّ

َ
ا آْ 
َّ
ل  kecuai knrena mereka berkata'Tuhan kami) اِّ

hanyalah Allah.') Sibawaih berkata, 'Ini adalah pola pengecualian terputus 

(Istitsna’ Munqathi). Yakni: Akan tetapi karena perkataan “'Tuhan kami 

hanyalah Allah”, Yakni: Mereka diusir bukan karena alasan yang pantas, 

melainkan karena perkataan mereka: 'Tuhan kami hanyalah Allah'.  

Al-Farra’ dana z-Zajjaj berkata, “ini pengecualian bersambung, 

dan perkiranya adalah orang-orang yang diusir dari kampung halaman 

mereka tanpa alasan yang benar, kecuali karena mereka berkata “Tuhan 

kmi hanya Allah”. Jadi ayat ini seperti firman-Nya:   ْن
َ
آْ ا
َّ
ل آْ اِّ نَّ مُوْنَ مِّ  تَنْقِّ

ْ
هَل

مَ 
ٰ
ِّ ا اللّّٰٰ بِّ ا 

نَّ  (apakah kamu memandang kami salah hanya karena kami 

beriman kepada Allah) (Q.S al-Maidah: 59). Juga seperti perkataan an-

Nabighah berikut ini:  

نْ سُيُوْفَهُمْ 
َ
مْ غَيْرَ ا يْهِّ ا عَيْبَ فِّ

َ
  وَل

ٌ
وْل
ُ
نَّ فُل هِّ بِّ  بِّ تَائِّ

َ
ك
ْ
اعِّ ال نْ قَرَّ  مِّ
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“Tidak ada cela pada mereka, kecuali karena pedang-pedang 

mereka tumpul terhadap periasai-perisai pasukan (lawan)”.  

ِّ النَّاسَ  ا دَفْعُ اللّّٰٰ
َ
وْل
َ
 Seandainya Allah tidak menolak (keganasan)) وَل

sebagian manusia). Nafi’ membacanya  ُفَاع دِّ ا 
َ
وْل
َ
 sedangkan yang lain وَل

membacanya  ُدَفْع ا 
َ
وْل
َ
 maknanya adalah dan sekiranya tidak ada yang .وَل

Allah syari’atkan bagi para Nabi dan orang-orang beriman berupa 

pemerangan para musuh, niscaya orang-orang syirik berkuasa dan 

sirnalah tempat-temat ibadah di muka bumi.   ٌوٰت
َ
صَل وَّ يَعٌ  وَبِّ عُ  صَوَامِّ مَتْ  ِّ

هُد 
َّ
ل

يْرًاۗ  ثِّ
َ
ِّ ك يْهَا اسْمُ اللّّٰٰ رُ فِّ

َ
دُ يُذْك مَسٰجِّ -tentu telah dirobohkan biara-biara, gereja) وَّ

gereja, sinagoge-sinagoge, dan masjid-masjid yang di dalamnya banyak 

disebut nama Allah). Makna  ْمَت هُد ِّ
َ
 adalah tentulah telah hancur karena ل

berkuasanya orang-orang syirik atas para pemeluk agama.  ُع وَامِّ  adalah الصَّ

biara-biara Rahib. Ada juga yang mengatakan biara-biara kaum shabi’in. 

يَعُ  يْعَةٌ  adalah bentuk jamak dari البِّ وَاتُ  .yaitu gereja kaum Nashrani بِّ
َ
ل  الصَّ

adalah rumah-rumah ibadah kaum Yahudi dalam bahasa Ibrani  ٌوْث
ُ
 ,صَل

lalu diarabkan.  ُد مَسَجِّ
ْ
  .adalah masjid-masjid kaum muslim ال

 Suatu pendapat menyebutkan bahwa maknanya adalah, 

sekiranya tidak ada pembelaan itu tentulah pada masa Musa telah 

dihancurkan biara-biara, pada Musa Isa dihancurkan gereja-gereja dan 

biara-biara, dan pada masa Muhammad dihancurkan masjid-masjid.  

 Ibnu ‘Athiyyah berkata “Ini adalah pendapat yang paling tepat 

mengenai penakwilan ayat ini”.  
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 Ada juga yang mengatakan bahwa maknanya adalah seandainya 

tidak ada pembelaan Allah, tentulah akan berbuat zalim orang-orang yang 

zalim sejak dilahirkan.  

 Ada juga yang mengatakan bahwa maknanya adalah sekiranya 

Allah tidak menolak azab dengan do’anya orang-orang baik.  

عُ   وَمِّ  yaitu ,(peratapan rahib)  صَوْمَعَةٌ  adalah bentuk jamak dari الصَّ

bangunan yang tinggi. Dikatakan  ُيْدَة رِّ
الثَّ  apabila dia mengangkat صَمَعَ 

kepalanya,  ُب
ْ
قَل
ْ
ال صْمَعَ 

َ
 .artinya yang memiliki kecerdasan yang tajam ا

 
َ
ا
ْ
جَالِّ   صْمَعُ ال نَ الر ِّ مِّ  artinya laki-laki yang perkataannya tajam. Ada juga yang 

berkata “lelaki yang telinganya kecil”. Kemudian digunakan sebagai 

sebutan untuk tempat-tempat diserukannya Islam.  

 Tentang lafal  ٌوَات
َ
 Ibnu ‘Athiyyah menyebutkan Sembilan ,وَصَل

qira’ah.  

 Didahulukannya penyebutan tempat-tempat ibadah agama 

lainnya daripada tempat ibadah kaum muslim adalah karena bangunan 

mereka lebih dulu ada.  

 Makna yang benar tentang  ُهَدْم
ْ
هُد ِّ  yakni dari ال

َ
مَتْ  ل   adalah 

makna haqiqi, sebagaimana dikatakan oleh az-Zajjaj dan lainnya.  

 Ada juga yang mengatakan bahwa maknanya adalah kiasan, 

yaitu memvakumkannya dari kegiatan ibadah. Lafal ini dibaca  
َ
مَتْ ل هُد ِّ  

dengan tasydid.  
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 Manshub-nya يْرًا ثِّ
َ
اللّٰ pada kalimat ك اسْمُ  يْهَا  فِّ رُ 

َ
 yang) يُذْك

didalamnya banyak disebut nama Allah) adalah karena sebagi sifat untuk 

masdar yang dibuang, yaitu يْرًا ثِّ
َ
رًا ك

ْ
يْرًا atau ذِّك ثِّ

َ
 kalimat ini sebagai وَقْتًا ك

sifat untuk  ُد   .مَسَاجِّ

 Ada juga yang mengatakan bahwa kalimat ini sebagai sifat 

untuk semua tempat ibadah yang telah disebutkan itu.  

نْصُرُهۗٗ   يَّ مَنْ   ُ اللّّٰٰ يَنْصُرَنَّ 
َ
 Sungguh, Allah pasti menolong orang) وَل

yang menolong (agama)-Nya.) huruf lam disini sebagai penimpal kata 

sumpah yang dibuang, yaitu demi Allah, Allah pasti menolong orang 

yang menolong agama -Nya dan para walinya.  

يزٌْ    عَزِّ
يٌّ قَوِّ

َ
َ ل نَّ اللّّٰٰ  Sesungguhnya Allah benar-benar Mahakuat lagi  اِّ

Maha perkasa.  ُّي قَوِّ
ْ
يزٌْ  .artinya yang kuasa atas segala sesuatu ال  artinya عَزِّ

yang mulia. Demikian perkataan az-Zajjaj.  

 Ada juga yang berkata artinya yaitu yang tidak dapat dilawan, tidak dapat 

dicegah, tidak dapat dihalangi. Demikian penafsiran menurut imam asy-Syaukani 

dalam kitab Fath al-Qadir terhadap al-Qur’an surah al-Hajj ayat 40.  

C. Pengertian Toleransi Beragama  

Secara terminilogi toleransi beragama berasal dari dua kata yaitu 

toleransi dan beragama. Kata toleransi sebenarnya bukanlah bahasa asli 

Indonesia, tetapi serapan dari bahasa Inggris “tolerance”, menurut Oxford 

Advanced Learners Dictionary of Current English, toleransi adalah quality of 

tolerating opinions, beliefs, customs, behaviors, etc, different from one’s own 
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(Hornby, 1986). Adapun dalam bahasa Arab, istilah yang lazim dipergunakan 

sebagai padanan dari kata toleransi adalah سماحة atau تسامح . Kata ini pada 

dasarnya berarti al-ju>d (kemuliaan). atau sa’at al-s}adr (lapang dada) dan tasa>hul 

(ramah, suka memaafkan). Makna ini selanjutnya berkembang menjadi sikap 

lapang dada/terbuka (welcome) dalam menghadapi perbedaan yang bersumber 

dari kepribadian yang mulia (Ahmad Warson Munawwir, 1997).12  

Sedangkan defenisi agama, kata agama berasal dari kata a dan gama. A 

berarti “tidak” dan gama berarti “kacau”. Jadi kata Agama diartikan tidak 

kacau, tidak semrawut, hidup menjadi lurus dan benar.13 Kemudian dalam 

Kamus bahasa Indonesia agama adalah ajaran, sistem yang mengatur tata 

keimanan (kepercayaan) kepada Tuhan yang Maha kuasa, tata peribadatan, dan 

tata ka’idah yang bertalian dengan pergaulan manusia dan manusia serta 

lingkungannya dengan kepercayaan itu. Kemudian mendapat imbuhan kata –

ber di depan menjadi beragama yang berarti menganut (memeluk), mematuhi 

segala ajaran agama, taat kepada agama. 14  

Kemudian secara terminologi kata toleransi beragama adalah Toleransi 

bisa berarti memberikan izin, membolehkan, legitimasi, lisensi, maaf, 

 
12 Ade Jamarudin, “Membangun Tasamuh Keberagamaan Dalam Perspektif Al-

Qur’an”, Toleransi: Media Komunikasi umat Beragama, Vol. 8, No. 2, Juli – Desember 2016. h. 

172 
13 Susanto, Filsafat Ilmu Suatu Kajian dalam Dimensi Ontologis, Epistemologi, dan 

Aksiologi (Cet; IV. Jakarta: Bumi Aksara, 2014), h. 125 
14 Kamus Bahasa Indonesia (Jakarta, Pusat Bahasa Departemen Pendidikan Nasional, 

2008). h. 18 
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kelapangan dada, murah hati dan kedermawanan. Maka dari itu, toleransi dalam 

beragama berarti saling menghormati dan berlapang dada terhadap pemeluk 

agama lain, tidak memaksa mereka untuk mengikuti agamanya dan bahkan 

tidak mencampuri sesuatu apapun dalam urusan agama masing-masing. 

Toleransi merupakan suatu sikap atau perilaku manusia yang tidak 

menyimpang dari aturan agama, dimana seseorang saling menghargai, 

menghormati, dan memberikan ruang gerak yang begitu luas bagi pemeluk 

agama untuk memeluk agamanya masing-masing tanpa adanya unsur paksaan 

dari pemeluk agama lain. Dengan demikian, masing-masing pemeluk agama 

dapat menjalankan ritual agamanya dengan rasa kedamaian dan pada tataran 

selanjutnya akan menciptakan suasana kerukunan hidup antar umat beragama 

yang harmonis, jauh dari pertikaian dan permusuhan. Sikap saling memberi 

maaf, memahami, dan menjunjung tinggi hak orang lain untuk dapat beribadah 

sesuai dengan keyakinan yang dimilikinya. Bahkan, dalam konteks pergaulan 

antar umat beragama, Islam memandang bahwa sikap tidak menghargai, tidak 

menghormati bahkan melecehkan penganut agama lain, termasuk penghinaan 

terhadap simbol-simbol agama mereka dianggap sebagai bentuk penghinaan 

terhadap Allah swt.15  

 
15 Salma Mursyid, “Konsep Toleransi (Al-Samahah) Antar Umat Beragama Perspektif 

Islam”, Jurnal Aqlam: Journal of Islam and Plurality Volume 2, Nomor 1, Desember 2016. h. 

39  
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Sejak zaman Nabi Muhammad toleransi telah ada dan di contohkan 

sendiri oleh Nabi. Dalam sejarah di sebutkan bahwa Nabi bersikap santun 

kepada orang yahudi dan kaum muna>fiq dalam pergaulannya dan membiarkan 

ahli kita>b memeluk agamanya dengan bebas, yaitu terjadi pada saat Nabi 

setelah hijrah ke Madinah. Nabi tetap menerima sikap lahiriyyah mereka, 

bahkan Nabi sendiri melarang para sahabat untuk memerangi dan menyakiti 

mereka.  

Diutusnya Nabi Muhammad kedunia tidak hanya untuk kelompok 

tertentu, melainkan sebagai rahmat bagi seluruh umat manusia. Oleh karenanya 

Nabi diutus untuk seluruh alam maka risalah yang dibawa oleh Nabi berupa 

nilai-nilai kemanusiaan, nilai yang menjunjung tinggi harkat dan martabat 

manusia. Salah satu nilai tersebut adalah nilai toleransi dalam beragama.16  

Memaknai toleransi terdapat dua pendapat penafsiran, pertama:cukup 

membiarkan dan tidak menyakiti orang atau kelompok yang sama maupun 

berbeda. Kedua: adalah tidak cukup hanya membiarkan dan tidak menyakiti 

tetapi harus ada sikap ingin memberi dan mendukung atas keberadaan orang 

atau suatu kelompok lain.17  

 
16 Rifqi Muhammad fathi, Interaksi Nabi Muhammad dengan Yahudi dan Kristen, 

Refleksi: Vol. 13 No. 3 April 2012. h. 44 
17 Yayasan   Penyelenggara   Penterjemah   Al-Qur’an, Al-Qur’an dan Terjemahannya, 

(Jakarta: Departemen Agama, 1990), h. 847 
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Nilai-nilai toleransi beragama menurut pandangan al-Qur’an seperti 

yang dijelaskan oleh Nabi yaitu anatara lain:18  

1. Tidak memaksakan orang lain untuk memeluk suatu agama, 

karena memaksakan orang lain dalam memeluk suatu agama 

merupakan penentangan terhadap firman Allah dalam Q.S al-

Baqarah ayat 256:  

ۗ  قَدْ تَّ  ينِّْ ِّ
ى الد  رَاهَ فِّ

ْ
آْ اِّك

َ
ِّ  ل اللّّٰٰ نْْۢ بِّ اغُوْتِّ وَيُؤْمِّ

الطَّ فُرْ بِّ
ْ
ۚ  فَمَنْ يَّك ِّ

غَي 
ْ
نَ ال شْدُ مِّ بَيَّنَ الرُّ

يْمٌ  يْعٌ عَلِّ ُ سَمِّ
هَاۗ وَاللّّٰٰ

َ
صَامَ ل ا انْفِّ

َ
وُثْقٰى ل

ْ
عُرْوَةِّ ال

ْ
ال   فَقَدِّ اسْتَمْسَكَ بِّ

Artinya:  

“Tidak ada paksaan dalam (menganut) agama (Islam). Sungguh, 

telah jelas jalan yang benar dari jalan yang sesat. Siapa yang 

ingkar kepada tagut dan beriman kepada Allah sungguh telah 

berpegang teguh pada tali yang sangat kuat yang tidak akan 

putus. Allah Maha Mendengar lagi Maha Mengetahui”. 

Menurut Ibnu Katsir dalam menafsirkan ayat ini, bahwa tidak ada 

pemaksaan terhadap orang lain untuk masuk islam, karena islam 

merupakan agama yang jelas dan gamblang semua bukti 

kebenarannya sehingga tidak perlu memaksa orang lain untuk 

memeluk agama islam. Orang yang mendapat hidayah 

danterbuka hati akan memeluk agama islam dengan bukti yang 

 
18 Mujetaba Mustafa, Toleransi Beragama Dalam Perspektif Al-Qur’an, Tasamuh: 

Jurnal Islam Volume 7, Nomor 1, April 2015, h. 8 
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kuat. Barangsiapa yang buta hatinya tidak bisa melihat kebenaran 

maka tidak layak baginya untuk memeluk agama islam.  

Pemaksaan orang lain untuk memeluk suatu agama juga 

melanggar Undang-undang Dasar 1945 pasal 29 ayat 1 dan 2 

yang berbunyi:  

(1) Negara berdasar atas Ketuhanan Yang Maha Esa.  

(2) Negara menjamin kemerdekaan tiap-tiap penduduk untuk 

memeluk agamanya masing-masing dan untuk beribadat 

menurut agamanya dan kepercayaannya itu.  

2. Hidup rukun dan damai sesama manusia, karena manusia 

merupakan mahluk sosial yang tidak bisa hidup dengan sendiri 

dan pasti membutuhkan oaring lain, 

3. Saling tolong menolong sesama manusia, dengan   hidup   rukun   

dan   saling tolong   menolong   sesama   manusia akan membuat 

hidup di dunia yang damai dan tenang.  Nabi memerintahkan 

untuk saling menolong dan membantu dengan sesamanya tanpa 

memandang suku dan agama yang dipeluknya. 

4. Memberi kebebasan dalam memeluk agama, Kebebasan 

memeluk agama atau beragama sebagai salah satu hak yang 

essensial bagi kehidupan manusia, karena kebebasan untuk 

memilih agama datangnya dari hakekat manusai serta martabat 

sebagai mahluk ciptaan Tuhan, bukan dari orang lain atau dari 
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orang tua, untuk itu di dalam menganut atau memilih suatu agama 

tidak bisa dipaksakan oleh siapapun.  

Dalam toleransi beragama juga ada batasan tertentu yang harus di 

pahami, toleransi dalam beragama bukan berarti kita hari ini boleh dengan 

bebas menganut agama lain sedangkan besok kita menganut agama tertentu 

atau dengan bebasnya mengikuti ibadah dan ritualitas semua agama tanpa 

adanya peraturan yang mengikat. Akan tetapi, toleransi beragama harus 

dipahami sebagai bentuk pengakuan kita akan adanya agama-agama lain selain 

agama kita dengan segala bentuk sistem, dan tata cara peribadatannya dan 

memberikan kebebasan untuk menjalankan keyakinan agama masing-masing.19 

Konsep toleransi yang ditawarkan Islam sangatlah rasional dan praktis serta 

tidak berbelit-belit. Namun, dalam hubungannya dengan keyakinan (akidah) 

dan ibadah, umat Islam tidak mengenal kata kompromi. Ini berarti keyakinan 

umat Islam kepada Allah tidak sama dengan keyakinan para penganut agama 

lain terhadap tuhan-tuhan mereka. Demikian juga dengan tata cara ibadahnya. 

Bahkan Islam melarang penganutnya mencela tuhan-tuhan dalam agama 

manapun. Maka kata tasa>muh atau toleransi dalam Islam bukanlah “barang 

baru”, tetapi sudah diaplikasikan dalam kehidupan sejak agama Islam itu lahir.  

Lawan kata toleransi adalah intoleransi yaitu suatu sikap menolak 

menoleransi praktik-praktik, para penganut, atau kepercayaan yang 

 
19 Muhammad Yasir, Makna Toleransi Dalam Al-Qur’an, Jurnal Ushuluddin Vol. 

XXII No. 2, Juli 2014, h. 172  
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berdasarkan agama. Namun, pernyataan bahwa kepercayaan atau praktik 

agamanya adalah benar sementara agama atau kepercayaan lain adalah salah. 

Intoleransi hanya akan menimbulkan konflik-konflik yang mengatasnamakan 

agama, yang pada akhirnya hanya akan membuat kekacauan. Tentu hal ini 

bukan merupakan nilai-nilai ajaran yang dibawa oleh Nabi dan bukan ajara 

Islam.  

Dengan demikian, membudayakan toleransi beragama adalah sesuatu 

yang sangat penting bagi keberlangsungan kehidupan agar terhindar dari 

konflik-konflik perpecahan yang mengatasnamakan agama. 

D.  Analisa Asbab an-Nuzul Al-Qur’an surah al-Hajj ayat 40  

Jalaluddin As-Suyuthi dalam kitabnya luba>b an-Nuqu>l fi> Asba>b an-Nuzu>l 

mengenai asba>b an-Nuzu>l al-Qur’an surah al-Hajj ayat 40 tidak di temukan. 

Dalam al-Qur’an surah al-Hajj hanya ditemukan beberapa ayat saja yang terdapat 

asbab an-Nuzulnya, diantaranya ayat 8, 11, 19, 25, 37, 39, 52, dan ayat 60.20 

 
20 Jalaluddin Abi Abdirrahman as-Suyuti, luba>b an-Nuqu>l fi> Asba>b an-Nuzu>l, 

(Beirut, Maktabah ats-Tsaqafiah, 2002), h. 176 


